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destination

M éd it eR R ané e

FR/ Situé à 1,5 km de la plage, le Camping 
Mas des Lavandes **** (300 emplacements) 
vous accueille au cœur d’un pays de vignes 
et de soleil. Entre plages de sable fin, Canal 
du Midi et Montagnes du Haut Languedoc, 
plongez dans une région riche en patrimoine 
et en gastronomie.

GB/ Camping Mas des Lavandes **** (300 
locations) sets at 1,5 km from the beach, 
and welcomes you in a sunny wine region. 
Between the sand beaches, the Canal 
du Midi and the mountains of the Haut 
Languedoc, you can explore a region full of 
heritage and gastronomy.

ValRas Plage



NL/ Camping Mas des Lavandes **** (300 locatie) ligt op 1,5 km van 
het strand en heet u welkom in een zonnig wijnlandschap. Tussen de 
zandstranden, het Canal du Midi en de bergen van de Haut Languedoc, 
kunt u er op uit in een streek vol erfgoed en gastronomie.

DE/ Nur 1,5 km vom Strand entfernt begrüßt Sie die 4-Sterne-
Campinganlage „Mas des Lavandes“ (300 standorte) inmitten eines 
sonnigen Weingebiets. Zwischen feinen Sandstränden, Canal du Midi 
und Berglandschaft des Haut-Languedoc erleben Sie eine Region voller 
Geschichte, Kultur und Genuss.

à deux Pas.. .  two stePs away.. .
étang de thau

canal du MidiPoRt de ValRas

agde

MaRché de séRignan

étang de VendRes



une oasis

de

F Ra îch euR.. .
FR/ Plongez dans un espace aquatique 
entièrement chauffé de 2 300 m2 construit 
en 2016 et savourez le plaisir des vacances. 
Sensations fortes, balnéo et jacuzzis feront 
le bonheur des petits et des grands.

GB/ Take a refreshing dip in the waterpark 
of 2 300 m2, build in 2016, and enjoy water 
fun. The entire family can choose between 
sensation, balneo, all in heated water.

NL/ Neem een duik in het in 2016 
gebouwde waterpark van 2300 m2 en geniet 
van vakantieplezier. Jong en oud kunnen 
kiezen uit sensatie, balneo en verwarmde 
zwembaden.

DE/ Auf 2.300 m2 sorgt die 2016 eröffnete 
Wassererlebniswelt mit beheiztem Becken 
und Aqua-Wellnesseinrichtungen für 
Badeund Ferienspaß für jedermann.



Espace aquatique entièrement chauffé / An entire heated waterpark

Détendez vous dans notre espace bien-être 
(massages, soins du corps et du visage, épilations, ...)
Relax and enjoy our wellness area  
(massages, facial and body skin care, waxing, ...)

a PeaceFul atMosPheRe

 1 toboggan / aquatic slide
 2 pentagliss / 2 racer slides
 1 rivière de nage / 1 river pool 
 1 jacuzzi
 2 bains à banquettes hydromassantes / 2 hydromassage beds
 1 pataugeoire / 1 paddling pool
 Des jeux aqualudiques / Aquatic games for kids



bonheuR des

le

ENFANTS
FR/ Car le sourire des enfants est le signe de 
vacances réussies, un soin tout particulier leur 
est apporté.
Pour la tranquillité des parents les animateurs 
accueilleront les enfants de 4 à 12 ans au 
Mini- Club et divertiront les ados.

GB/ The smile of a child is the proof of 
a successful holiday. That is why we take 
particular care of children.
Children from 4 to 12 years can register at the 
mini-club with activity leaders. Teens can also 
choose between a great number of activities.

NL/ Omdat de glimlach van een kind het 
teken van een geslaagde vakantie is, zorgen 
wij voor hun vakantieplezier.
Kinderen van 4 tot 12 jaar kunnen terecht bij 
de mini-club met activiteitenleiders. Er zijn 
ook activiteiten voor tieners.

DE/ Weil Kinderlachen für gelungene Ferien 
steht, werden Ihre Kinder hier besonders 
umsorgt. Damit Sie im Urlaub richtig 
ausspannen können, begrüßen die Animateure 
Ihre Kinder zwischen 4 und 12 Jahren im 
Mini-Club. Selbstverständlich ist auch für die 
Unterhaltung Ihrer Teenager gesorgt.



Funny
holidays

FR/ 
 Au programme du Mini-Club : chasse aux trésors, maquillage, modelage, 

dessins, ateliers manuels, tournois sportifs, mini-disco, laser game, ...
 2 aires de jeux avec toboggans, balançoires, jeux de cordes, mur d’escalade, 

tourniquet, cabanes, trampoline, ... 
 Espace aqualudique chauffé à la piscine : pataugeoire, toboggan, jets d’eau, ...

EN/ 
 On the programme of the mini-club : treasure hunt, make-up, clay 

modelling, drawing, crafts, sports tournaments, mini-disco, laser game, ... 
 2 play areas with slides, swings, rope nets, climbing wall, merry-go-round, 

huts, trampoline, ...
 Heated water play garden at the pool: paddling pool, slide, water jets, ...

NL/ 
 Op het programma van de mini-club: schatzoeken, schminken, 

kleien, tekenen, knutselen, sporttoernooien, mini-disco, laser game, ... 
 2 speelterreinen met glijbanen, schommels, touwnetten, klimmuur, 

draaimolen, hutten, trampoline, ... 
 Waterspeeltuin in het zwembad: kikkerbad, glijbaan, waterstralen, ...

DE/ 
 Schatzsuche, Schminken, Modellieren, Zeichnen, Basteln, Sport, 

Minidisko und vieles mehr stehen im Mini-Club auf dem Programm, 
Laserspiel, …

 2 Spielplätze mit Rutschen, Wippen, Kletteranlagen, Karussell, 
trampolin,  Hütten und mehr lassen Ihren Kindern die Zeit nicht lang 
werden.

 Für Wasserspaß sorgen Planschbecken, Rutsche, Wasserstrahlen 
und, und, und.



loisiRs

et

s oiR ée s
FR/ Un large choix d’activités gratuites est proposé toute l’année. 
Dès le mois d’Avril, une équipe d’animation est présente pour vous faire 
passer des vacances inoubliables.  Au programme, il y en a pour tous les 
goûts : jeux familles, tournois sportifs, aquagym, zumba, fitness, soirées, 
spectacles, piscine nocturne, ...

NL/ U kunt het hele jaar kiezen uit een groot aantal gratis activiteiten. 
Vanaf april is er een animatieteam aanwezig, die u graag een 
onvergetelijke vakantie biedt. Er is voor ieder wat wils: familiespelletjes, 
sporttoernooien, aquagym, zumba, fitness, avondvermaak, shows, 
avondzwemmen, ...

EN/ All through the year, you can choose between a number of free 
activities. From April, the activity team will be happy to offer you leisure 
for an unforgettable stay. You’ll be spoiled with choice: family games, 
sports tournaments, aquagym, zumba, fitness, evening entertainment, 
shows, nighttime pool ...

DE/ Ganzjährig steht eine Vielzahl kostenfreier Aktivitäten 
zur Auswahl. Ab April ist ein Animationsteam im Einsatz: 
Familienspiele, Sportwettkämpfe, Wassergymnastik, Zumba, Fitness, 
Abendveranstaltungen, Shows, Poolanimation bei Nacht – hier findet 
jeder die passende Freizeitgestaltung für unvergessliche Ferien.



sPoRts and enteRtainMent

  1 terrain multisport / 1 sportsground 
(tennis, basket, volley, handball, badminton, football)

 1 terrain de Padel / 1 Padel field
 1 Beach Volley
 Tables de ping-pong / ping-pong tables
 Terrain de pétanque / Boules Alley 
 1 scène / 1 stage
 1 piste de danse / 1 dancefloor
 1 coin ado / 1 teenager area
 1 bibliothèque libre service / book exchange library
 Location de vélos sur place /  Bikes rental available

à PROxIMITé / NEARBY :
 Pistes cyclables / Cycle lanes  
 Accrobranche / Canopy (500 m) 
 Karting (500 m)  
 Jet Ski (2 km)
 Ecole de voile / Sailing school (2 km)  
 Centre équestre / Equestrian center (8 km) 
 Golfs (20 km) 
 Canoés (30 km)



Mobil-hoMe basic

le Mobil-hoMe basic est équiPé de :

2 C H A M B R E S

3/4 p ER S . 23 m 2

1 2

cottage conFoRt

le cottage conFoRt 2  ch. est équiPé de :

2 C H A M B R E S

1 2 1

sunÊlia conFoRt

le sunÊlia conFoRt 3  ch. est équiPé de :

3 C H A M B R E S

6 p ER S . 29 m 2

1 4

Photos et plans non contractuels

4 p ER S . 27 m 2



sunÊlia conFoRt+

sunÊlia conFoRt+ PReMiuM sunÊlia conFoRt+ PReMiuM

sunÊlia conFoRt+Mobil-hoMe PMR

le Mobil-hoMe PReMiuM 3  ch. est équiPé de :le sunÊlia conFoRt+ 2  ch. est équiPé de :
equiPé selon les noRMes en VigueuR

le Mobil-hoMe PMR est équiPé de :

2 C H A M B R E S 3 C H A M B R E S2 C H A M B R E S

4/6 p ER S . 31 m 2 6 p ER S . 33 m 24/6  p ER S . 33 m 2

1 11 2 1 42

ADApté 
pERSoNNES 
à MoBiLité 

RéDuitE

TV TV TV

1



tARiFS à LA Nuit*
ARRivéES SAMEDi ou DiMANCHE

NiGHt RAtES* 
ARRivAL SAtuRDAy oR SuNDAy

Du 23/03 
au 29/06

Du 29/06 
au 06/07

Du 06/07 
au 13/07

Du 13/07 
au 03/08

Du 03/08 
au 24/08

Du 24/08 
au 31/08

Du 31/08 
au 14/09

Du 14/09 
au 28/09

Du 28/09 
au 19/10

Du 19/10 
au 04/11

Du 4/11 
au 23/03 

+ conso élec.

pRoMotioNS
oFFRES  MAS’MALiN oFFRES  MAS’MALiN oFFRES 

MAS’MALiN
Min.  

2 nuits Minimum 7 nuits (29/06 - 14/09/19) Minimum 2 nuits

MH BASiC 2 ch. / 3-4 pers. 46 € 85 € 99 € 116 € 142 € 76 € 49 € 46 € 36 € 46 € 36 €

CottAGE CoNFoRt  
2 ch. / 4  pers. 49 € 89 € 114 € 129 € 158 € 85 € 54 € 49 € 36 € 49 € 36 €

SuNÊLiA CoNFoRt  
3 ch. / 6 pers. 57 € 108 € 136 € 150 € 179 € 99 € 61 € 57 € 41 € 57 € 41 €

SuNÊLiA CoNFoRt +
MH pMR 2 ch. / 4-6 pers. 55 € 98 € 126 € 142 € 175 € 95 € 59 € 55 € 38 € 55 € 38 €

SuNÊLiA CoNFoRt +
pREMiuM 2 ch. / 4-6 pers.       71 € 113 € 144 € 160 € 191 € 111 € 74 € 71 € 42 € 71 € 42 €

SuNÊLiA CoNFoRt +
3 ch. / 6 pers. 61 € 118 € 144 € 160 € 191 € 112 € 65 € 61 € 47 € 61 € 47 €

SuNÊLiA CoNFoRt +
pREMiuM 3 ch. / 6 pers.       77 € 133 € 159 € 175 € 205 € 123 € 80 € 77 € 50 € 77 € 50 €

accoModations

2019
taRiFs /  Rates

l oca ti o ns

CHIEN / DOG : 6  €/ jour/day (seulement 1/hébergement – only  1/accomodation)
VéHICULE SUPPLéMENTAIRE /  ADDITIONAL CAR : 2  €/ jour/day
VISITEUR à LA JOURNéE / DAILY VISITOR : 8  €/pers . / jour/day

S u p p LéM EN t S  /  S u p p LEM EN t S

LIT BéBé / BABY BED : 1,50 €/jour/day & 10,50 €/semaine week
CHAISE BéBé / BABY CHAIR : 1,50 €/jour/day & 10,50 €/semaine/week 
BAIGNOIRE BéBé / BABY BATH : 1,50 € jour/day & 10,50 €/semaine/week 
KIT BéBé / BABY KIT : 4 €/jour & 28 €/semaine/week

S p é C i A L  B éB é  /  B A B y

E S C A pA D E  à

P lag el a

M ali n
M as’

nuits  passées/nights  bought   nuits  réglées/nights  paid

o F F R E S

7 =  6 14 =  9 21 =  11 

Taxe de séjour : 0,70 €/ jour et par personne de 18 ans et +. Local tax: 0,70 €/ day/ pers. of 18 years old and more.
*Tarif à la nuit applicable à partir de 4 nuits. Pour 2 et 3 nuits, se rapporter aux tarifs «Escapades à la plage». Night rate from 4 nights. 
For 2 and 3 nights, refer to «Short beach break».

2 Nuits/  
2 Nights

3 Nuits/  
3 Nights

2 CHAMBRES / 2 RooMS 140€ 190€ 
3 CHAMBRES / 3 RooMS 150€ 210€

S H o Rt  B E AC H  B R E A k

Du 01/01 au 29/06 et du 14/09 au 31/12 2019.  Pour toute nuit 
supplémentaire, consultez nos offres sur notre site internet. 

From 01/01 to 29/06 and from 14/09 to 31/12 2019.
For any extra night, consult our offers on our website.

LOCATION DE BBQ / BBQ RENTAL. 
LOCATION LINGE / LINEN RENTAL : 
14 € l i t /bed 2 pers . -  12 € l i t /bed 1 pers . •  Ser viettes  : 6  €/pers .

o p t i o N S

Offres valables pour tout séjour compris entre le 23/03 et le 06/07, entre le 31/08 et le 28/09 et entre le 19/10 et le 04/11  
suivant les disponibilités. Les nuits les moins chères sont offertes.

Offer valid for the stays between the 23/03 and the 06/07 between the 31/08 and the 28/09 and between 
the 19/10 and the 04/11. The cheaper nights are free regarding availability.

• Frais de réservation offerts
dès le 1er séjour (25 e)

• Remises chez nos partenaires
(Espace bien-être, accrobranche, karting, jetski…)

• Un cadeau à l’arrivée
•-50 % sur le 2ème vélo loué

• Cumul de points
(à chacun des séjours ou en parrainant un ami)

• Prix d’achat 35 e
(valable 2 ans)



CONTRAT DE LOCATION / BOOKING CONTRACT

La réser vation définit ive sera assurée dès réception du bul letin dûment rempli , accompagné de l ’acompte (sous réser ve de disponibil ité). Le solde doit  être réglé 1 mois 
avant la date d ’arr ivée. La taxe de séjour est  en supplément, au tar if  en vigueur et payable à l ’arr ivée.
The reser vaion is  final  upon receipt of reser vation form and deposit . The balance is  due one month pr ior to the arr ival  date. The local  tax has to be paid at the arr ival .

Je reconnais avoir pris connaissance des conditions de réservation au 
dos de ce contrat et les accepter.
I acknowledge having read the conditions of reservations included 
and accept them.

Pour votre bébé, désirez-vous réserver / For your baby, you want to book :
 Lit  bébé / Baby bed 
 Chaise haute /  Baby chair 
 Baignoire bébé / Baby bath

 Kit bébé complet /  Ful l  baby kit
Dans la l imite des stocks disponibles /  In the l imit of the avai lable stock

*Renseignements obligatoires/ required information

Ou par téléphone 
Or by phone

Date . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
S ignature :

NOM - PRéNOM / NAME -  SURNAME*: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ADRESSE /  ADDRESS*: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

CODE POSTAL/POST CODE*: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  VILLE/CIT Y*: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

PAYS /  COUNTRY*: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   TéL /  PHONE*: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

E-MAIL* : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ACOMPTE / DOWN PAYMENT (30% de la location / 30% of rental)
 CARTE SUNÊLIA (frais  de résa offer t)

 FRAIS DE RéSERVATION / + BOOKING FEES
SOUS TOTAL / IN TOTAL

 OPTION ASSURANCE ANNULATION / INSURANCE OPTION

TOTAL

............... €

.......... 35 €

.......... 25 €

............... €

.......... 20 €

............... €

NOMS /  NAMES

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

PRéNOMS / SURNAMES

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

DATES DE NAISSANCE / DATE OF BIRTH

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

SPéCIAL BéBé /  BABY

MON HéBERGEMENT / MY ACCOMODATION

ACOMP TE / ADVANCE PAYMENT

N° : 
Expiration

Expity

Crypto

3 numbers

A retourner  à  Sar l  SOGEO, Mas des  Lavandes , Route de Valras-P lage 34410 SERIGNAN

Je souhaite réser ver un hébergement pour la pér iode du . . . . . . . . . . . . . . . . . . . au . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2019 
I wish to book accommodation for the per iod from . . . . . . . . . . . . . . . . . . . to . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2019

Arrivée /  Arr ival      Samedi /  Saturday    Dimanche / Sunday
Les arrivées se font entre 16h et 20h, les départs entre 8h et 11h. Arrival from 4pm to 8pm and departure from 8am to 11am.

Je réser ve /  I  book : 

 «Mobil-Home BASIC» (2 ch. /  3-4 pers.)

 «Cottage CONFORT» (2 ch. /  4 pers.)

 «Sunêlia CONFORT» (3 ch. - 6 pers.)

 «Sunêlia CONFORT+» (2 ch. - 4-6 pers.)

 «Sunêlia CONFORT+» (3 ch. - 6 pers.)

 «Sunêlia CONFORT + PREMIUM»  (2 ch. /  4-6 pers.)  

 «Sunêlia CONFORT + PREMIUM»  (3 ch. /  6 pers.)  

 «Mobil-Home PMR» (2 ch. /  4-6 pers.)

Avez vous déjà séjourné chez nous /  Have you stayed with us before?  

 Oui /  Yes    Non / No

Si non, comment avez-vous connu le camping / If not, how did you know the campsite?

 Guide, lequel /  which? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

  Office de tourisme / tour ist  Office, lequel /  which? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  Internet /  Web? . . . . . . . . . . . . . . . . . .    Bouche à orei l les /  Network?

  Salon / Event?   Autre /  Other? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

La réservation sera annulée si les noms des inscrits ne correspondent pas à l’arrivée / The reservation will be canceled if the names of registered does not match at arrival. 
J’autorise le traitement et l’utilisation de mes données inscrites dans ce documents. I hereby authorize the processing of my personal data.

 Chien / Pet    Race :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  Forfait  ménage / Cleaning  90€ 
(Pour tout départ en dehors des heures prévues, le forfait ménage sera automatiquement facturé. 
In case of an unscheduled departure, the 90 € cleaning fees will be automatically invoiced.)

 CB / Credit  Card   
 Chèque / Check   
 Chèques vacances /  Holiday vouchers 
 V irement bancaire /  Bank transfer : RIB 13506 10000 12599743000 30 

CRéDIT AGRICOLE DU LANGUEDOC, Avenue du Montpel l iéret Maurin, 34977 Lattes Cedex
IBAN FR76 1350 6100 0012 5997 4300 030 / BIC (Bank Identification Code) /  SWIF T : AGRIFRPP835

 Lit /  bed 2 pers. : 14€ x ………… 
 Lit /  bed 1 pers. : 12 € x ………… 
 Ser viettes /  towels : 6€ x …………

LOCATION LINGE / LINEN RENTAL



CONDITIONS GéNéRALES DE LOCATION / SPECIAL CONDITIONS
De algemene huurvoorwaarden zijn op de website beschik-
baar in het Nederlands en het Duits.
Die Allgemeinen Mietbedingungen sind auch in Niederlän-
disch und Deutsch auf der Website abrufbar.

Le contrat est nominatif et ne peut être cédé.
i - DESCRiptiF DES HéBERGEMENtS
1 - Nos mobil-homes «BASIC» ont entre 12 et 18 ans. Ils sont 
composés d’une chambre double et d’une seconde chambre avec 2 lits 
simples.
2 - Nos «COTTAGE CONFORT» 2 Ch. et «SUNÊLIA 
CONFORT» 3 Ch. ont de 3 à 11 ans.
«COTTAGE CONFORT» 2 Ch. : une chambre double, une seconde 
chambre avec 2 lits simples ainsi qu’un convertible dans le séjour.
«SUNÊLIA CONFORT» 3 Ch. : une chambre double, 2 chambres 
avec 2 lits simples.
3 - Nos «SUNÊLIA CONFORT +» 2 Ch. et 3 Ch. ont de 1 à 8 ans.
Ils sont équipés de la télévision.
«SUNÊLIA CONFORT +» 2 Ch. : une chambre double, une 
seconde chambre avec 2 lits simples ainsi qu’un convertible dans le 
salon.
«SUNÊLIA CONFORT +» 3 Ch. : une chambre double, 2 chambres 
avec 2 lits simples.
4 - Nos «SUNÊLIA CONFORT + PREMIUM» 2 Ch. et 3 Ch. : 
sont équipés de la télévision et de la climatisation. 
5 - Tous nos hébergements sont composés d’une cuisine, d’une salle 
de bain (WC, douche, lavabo), Ils sont tous équipés de cafetière 
électrique,
grille-pain, four ou micro-onde, salon de jardin et 2 bains de soleil 
et ne peuvent accueillir que 6 personnes maximum (enfants et bébé 
compris). Les lits sont fournis avec oreillers et couvertures mais sans 
les draps.
ii - RéSERvAtioN, ACoMptE Et pAiEMENt
6 - Pour toute réservation, un acompte de 30% du séjour est demandé.
Le solde restant à régler minimum 30 jours avant votre arrivée.
Les séjours sans réservation sont à régler à l’arrivée.
7 - Il sera adressé une confirmation pour toute réservation. A présen-
ter lors de votre arrivée.
8 - Les mineurs non accompagnés ne sont pas autorisés.
iii - HoRAiRES/ARRivéE REtARDéE/DépARt ANti-
Cipé
9 - Arrivée de 16h à 20h/Départ de 8h à 11h. Dans le cas d’une 
arrivée retardée, la location restera disponible jusqu’au lendemain 12h. 
En l’absence de courrier, mail ou fax, la location redevient libre et 
l’acompte reste acquis par la direction.
10 - Dans le cas de départ anticipé, il s’effectuera obligatoirement entre 
9h et 19h en juillet-Août, et entre 9h et 12h et 14h et 18h en hors 
saison.
11 - Dans le cas d’arrivée retardée et/ou départ anticipé, le règlement 
correspondant à la période réservée sera exigible en totalité et aucun 
remboursement ni aucune déduction ne seront consentis.
iv - ANNuLAtioN
12 - Pour toute annulation de contrat parvenue avant le 15 mai, il 
sera remboursé 70% de l’acompte versé. Les acomptes ne sont pas 
remboursables pour toute annulation parvenue après le 15 mai (cachet 
de la poste faisant foi), le solde sera dû à titre d’indemnité.
Cet article est à considérer dans le cas où l’assurance annulation n’est 
pas souscrite.
v - ASSuRANCE ANNuLAtioN
13 - Une assurance annulation facultative de 20€ vous garantit le 
remboursement de votre règlement, déduction faîte, dans tous les cas, 
des frais de dossier de 46€ ainsi que des frais de réservation :
- Pour toute annulation parvenue par écrit un mois avant la date 
d’arrivée prévue au contrat.
- Pour toute annulation tardive justifiée parvenue par écrit RAR au 
plus tard 15 jours avant la date d’arrivée prévue au contrat.
Le droit de rétraction de 7 jours ne s’applique pas sur l’hôtellerie de 
plein air. Par conséquent, aucun remboursement ne sera effectué (hors 
assurance annulation et conditions d’annulation).
vi - CAutioNS
14 - A l’arrivée, une caution de 300€ vous sera demandée pour tout 
type de location. Cette caution vous sera restituée lors de votre inven-
taire de départ après déduction des éventuels frais de remise en état 
des lieux et de la valeur du matériel détérioré ou manquant.
15 - A l’arrivée, une caution ménage de 90€ vous sera aussi demandée 
pour tout type de location. Cette caution vous sera restituée lors de la 
vérification du ménage par nos équipes durant l’inventaire de départ. 
Dans le cas où la location ne serait pas rendue dans l’état de propreté 
dans laquelle le camping vous l’a fournie, cette caution sera encaissée. 
Si vous ne désirez pas faire le ménage de départ, veuillez prévenir 
la réception dès votre arrivée. Nous vous facturerons ainsi un forfait 

ménage de 90€.
vii - iNvENtAiRES
16 - Entrée : Lors de votre arrivée, un inventaire de votre location 
vous sera fourni. Vous devrez le retourner rempli et signé dans les 48h 
suivant votre arrivée.
Sortie : Prendre rendez-vous pour votre inventaire de sortie. Dans le 
cas d’un départ hors horaire et jours prévus à cet effet, la caution sera 
restituée par chèque ou virement bancaire (frais à la charge du client) 
et un forfait ménage de 90€ sera facturé.
viii - BRACELEtS
17 - Par mesure de sécurité, le port du bracelet de contrôle permanent 
est obligatoire durant toute la durée du séjour. La perte d’un bracelet 
de contrôle fourni à votre arrivée sera facturée 18€.
iX - viSitEuRS
18 - Les visiteurs sont admis à l’intérieur du terrain sous la respon-
sabilité des locataires qui les reçoivent pendant les heures d’ouverture 
de la réception. Ils devront cependant laisser leur voiture à l’extérieur 
et s’acquitter de la redevance visiteur. Une pièce d’identité doit être 
présentée à la réception.
19 - Le client s’engage à faire respecter pour toutes les personnes 
occupant la location le règlement intérieur du camping.
20 - Aucun invité ne peut occuper votre logement sans l’autorisation 
de la direction du camping.
21 - La direction se réserve le droit d’expulser sans préavis ni rem-
boursement toute personne qui manquerait de respect au règlement 
intérieur, toute personne qui provoquerait un désordre ou se rendrait 
coupable d’agression, toute personne qui donnerait de fausses infor-
mations sur les accompagnants du séjour.
X - ANiMAuX
22 - Les chiens hormis ceux de 1ère catégorie sont acceptés avec 
un supplément sur présentation du carnet de vaccination à jour. Ils 
doivent être tatoués, tenus en laisse dans l’enceinte du camping et 
sortis de l’établissement pour leurs besoins sous peine de mise en 
fourrière. L’identification des chiens est obligatoire. Les propriétaires 
sont tenus de ramasser les déjections de leurs animaux.
23 - Les chats sont interdits.
Xi - piSCiNE
24 - Les shorts de bain et les combinaisons sont strictement interdits 
dans la piscine. 
Xii - DRoit à L’iMAGE
25 - Vous autorisez expressément et sans contrepartie la Sarl SOGEO 
à utiliser sur tout support les photos de vous ou de vos enfants qui 
pourraient être prises au cours de votre séjour pour les besoins publi-
citaires du camping.
Xiii - RèGLEMENt iNtéRiEuR
26 - Tout client est tenu de se conformer aux dispositions du règle-
ment intérieur du camping.
27 - La location en Camping n’entre pas dans le cadre de la respon-
sabilité des hôteliers. La responsabilité de la sarl SOGEO ne saurait 
donc être engagée en cas de perte, de vol ou de dégradation d’effets 
personnels dans les Mobil-Homes et dans l’enceinte de l’établissement.
Xiv – CoNDitioNS CLiMAtiQuES
La direction du Camping Mas des Lavandes décline toute responsa-
bilité au cas où des conditions climatiques défavorables entraineraient 
la suppression de certains services ou certaines animations. En aucun 
cas ces mauvaises conditions climatiques ne donneront lieu à une 
quelconque réduction ou remboursement, intégral ou partiel.
Xv - pRotECtioN DE voS DoNNéES 
La Sarl SOGEO s’engage à garantir l’intégrité et la fiabilité des Don-
nées qui lui sont confiées notamment en prenant toutes les mesures 
physiques, organisationnelles et logistiques nécessaires afin d’empê-
cher toute altération ou destruction desdites Données notamment en 
assurant un accès sécurisé aux seules personnes autorisées à les traiter. 
Retrouver l’ensemble de notre politique de confidentialité sur notre 
site internet.
En cas de litige et après avoir saisi le service « client » de l’établisse-
ment, tout client du camping à la possibilité de saisir un médiateur de 
la consommation, dans un délai de un an à compter de la date de la 
réclamation écrite, par LRAR, auprès de l’exploitant. Les coordonnées 
du médiateur susceptible d’être saisi par le client sont les suivantes : 
MEDICYS : saisine par internet : www.medicys.fr / par email : 
contact@medicys.fr / par voie postale : 73 Bd de Clichy 75009 PARIS 
/ Tel : 01.49.70.15.93
Les présentes conditions générales sont soumises au droit français et 
tout litige relatif à leur application devra être porté devant les tribunaux 
compétents tels que défini par le nouveau code de procédure civile.

This contract is personal and not transferable. 
i. DESCRiptioN oF tHE ACCoMoDAtioNS
1. Our Mobil-homes «BASIC» are between 12 and 18 years old. They are 
composed of a double bedroom and a second bedroom with 2 single beds.
2. Our Mobil-homes «COTTAGE CONFORT» 2 bedrooms and 
«SUNÊLIA CONFORT» 3 bedrooms are between 3 and 11 years 
old.
«COTTAGE CONFORT»: a double bedroom, a second bedroom 
with two single beds and a sofa in the living room.
«SUNÊLIA CONFORT»: a double bedroom, 2 bedrooms with two 
single beds.
3. Our Mobil-homes «SUNÊLIA CONFORT +» 2 bedrooms and 
«SUNÊLIA CONFORT +» 3 bedrooms are between 1 and 8 years 
old. They are equipped with TV.
«SUNÊLIA CONFORT +» 2: a double bedroom, a second bedroom 
with two single beds and a sofa in the living room.
«SUNÊLIA CONFORT +» 3: a double bedroom, 2 bedrooms with 
two single beds.
4. Our Mobil-Homes «SUNÊLIA CONFORT+ PREMIUM» 2 
and 3 bedrooms are equipped with TV and air conditioning.
5. All our accomodations are composed of a kitchen, bathroom (toilet, 
shower, sink). They are all equipped with an electric coffee machine,
a toaster, a microwave oven, garden chairs and table and two deck 
chairs and can be occuped by 6 persons maximum (included children 
and
baby). Pillows and blankets are provided but not the linen.
ii. RESERvAtioN, DowN pAyMENt AND FiNAL pAy-
MENt
6. For any reservation, a down payment of 30% and reservation fee 
are required.
The remainder is to be paid at the latest 30 days before arrival.
Stays without booking have to be paid at arrival.
7. You will receive a confirmation letter for every booking, to submit 
on arrival.
8. Unaccompanied minors are not allowed.
iii. opENiNG HouRS/LAtE ARRivAL/EARLy DEpAR-
tuRE
9. Arrival from 4pm to 8pm/ Departure from 8am to 11am.In case of 
a late arrival, the accommodation stays available untill noon the next 
day. If you didn’t show up and we didn’t receive any notification by 
letter, email or fax, the accomodation becomes available again and the 
advance payment is kept by the management.
10. In case of early departure,it will be done between 9am and 7pm in 
july and august, and between either 9am and noon or 2pm and 6pm 
during off-season.
11. In case of a late arrival or early departure, the amount of the 
period originally reserved stays due. No refund or deduction will be 
made.
iv. CANCELLAtioN
12. For any cancellation before May 15th, 70% of the down payment 
will be refunded.
For any cancellation after May 15th (post stamp), no refund of the 
down payment will be made and the rest of the payment will have 
to be done. This article is to consider if cancellation insurance is not 
purchased.
v. CANCELLAtioN iNSuRANCE
13. An optional cancellation insurance for 20€ guarantees you the 
refund of your payment (deduction made, in every case, of the admin-
istrative fees of 46€ and the reservation fees in the following cases:
- for any cancellation sent in 1 month before the arrival written in the 
contract.
- for any late justified cancellation sent by recommended confirmation 
of reception at the latest 15 days before arrival written in the contract.
The right of withdrawal of 7 days does not apply to outdoor accom-
modation. Therefore, there will be no refunds (excluding cancellation 
insurance and conditions).
vi. DEpoSitS
14. At arrival you are asked a security deposit of 300€ of all types of 
accomodation.
This deposit will be returned to you after move-out inspection, minus 
a possible deduction for repair costs and/or the replacement value of 
damaged or missing items.
15. At arrival, you are asked a deposit of 90€ for the cleaning of all 
types of accommodation. You will be reimbursed if the move-out 
inspection finds a well cleaned mobil-home. If the accommodation 
is not as clean as it was when you arrived, this deposit will be kept. 

If you don’t want to do the cleaning yourself, please book our cleaning 
services for 90€ at your arrival.
vii. iNvENtoRiES
16. Arrival: An inventory sheet of your accommodation will be given 
to you that has to be completed, signed and turned in within 48 hours 
of your arrival.
Departure: An appointment is necessary for the check-out inspection.
In the case of an unscheduled departure, the security deposit will be 
returned to you by checks or bank transfers (fees are at the customer’s 
expense) and 90€ for the cleaning will be automatically invoiced.
viii. BRACELEtS
17. By security measure, it is compulsory to wear the bracelet during 
the entire stays. You will be charged 18€ in case of a loss.
iX. viSitoRS
18. Visitors are allowed on the campsite under the responsibility 
of the tenants who received them during the opening hours of the 
reception. They will have to park their car outside and settle the visitor 
royalty. An ID card must be presented to the reception.
19. You commit yourself to making the internal rules of the campsite 
respected by all persons occupying the mobil-home.
20. No visitor can occupy your accommodation without the authori-
zation of the campsite management.
21. The management reserves the right to expel any person without 
advance notice or refund who doesn’t respect the internal rules, who 
provokes a disorder or is guilty of aggression, who gives false informa-
tion about accompanying persons of the stay.
X. ANiMALS
22. Dogs (except those of 1st category) are accepted against payment 
of a supplement provided their vaccinations are up to date. They must 
be tattooed and kept on a leash within the campsite and taken out of 
the campsite to defecate offence risk impoundment. The identification 
of the dogs is compulsory. Pet Owners must clean the droppings of 
their dogs.
23. Cats are forbidden.
Xi. SwiMMiNG pooL
24. Shorts and wetsuits are strictly forbidden in the swimming pool.
Xii. pERSoNAL iMAGE RiGHtS
25. You expressly authorise the campsite sarl SOGEO to use, free of 
charge, in any medium, any photos of you or your children that may 
be taken by the campsite staff for publicising.
Xiii. iNtERNAL RuLES
26. All customers are required to comply with the campsite’s rules.
27. The rent in campsite does not enter within the framework of the 
hotelkeeper’s responsability. The responsability of the sarl SOGEO 
couldn’t be committed in case of loss, of theft or of damages of per-
sonal effect in the Mobil-Homes and within the establishment.
Xiv – wEAtHER CoNDitioNS 
The management of the Camping Mas des Lavandes declines all 
responsibility in the event of unfavourable weather conditions causing 
the cancellation of services or entertainment. Under no circumstances 
will bad weather give rise to a reduction or reimbursement in part or 
in full.
Xv - pRotECtioN oF yo        R DAtA
Sunêlia undertakes to guarantee the integrity and reliability of the 
Data entrusted to it, in particular by taking all the physical, organisa-
tional and logistical measures necessary to prevent any alteration or 
destruction of such Data, in particular by ensuring secure access only 
to authorised persons to process them. Please find our privacy policy 
on our website.
In case of dispute and after entering the « customer » service of 
the establishment , the client has the option to enter a mediator of 
consumption, within a period of one year from the date of the written 
claim by recorded delivery to the operator. The coordinates of the 
mediator may be entered by the customer : MEDICYS : by internet : 
www.medicys.fr / by email : contact@medicys.fr / by post : 73 Bd de 
Clichy 75009 PARIS / Phone number : 01.49.70.15.93
In cade of dispute, the case could be presented to the court of 
competent juridiction.



délices et

RÈgleMent intéRieuR 
inteRnal Rules

Libre service/ Free service Laundry.
Machine à laver/ Washing machine : 5€.
Sèche-Linge/ Dryer : 2,5€.
Prêt de table et fer à repasser/Iron and table at 
disposal.

Wifi disponible sur tout le site (payant). 
Wifi available throughout the site (fee 
required).

Location de vélos / Bike rental.

Location de BBQ/ BBQ rental. 

L’ensemble du camping est accessible aux 
personnes à mobilité réduite. 
Prêt de fauteuil roulant.
The campsite is accessible to persons with 
reduced mobility. Wheelchair at disposal.

Une partie du camping est piétonne. Le 
Camping dispose de 4 parkings + 1 extérieur
Sur le camping la vitesse est limitée à 10km/h.
A part of the campsite is pedestrian. 4 parking 
are available on the campsite and one outside. 
Speed limit on the campsite: 10km/h.

Seuls les chiens (sauf ceux de catégorie 1) sont 
acceptés. Ils doivent être tenus en laisse dans 
l’enceinte du camping.
Dogs (except those of 1st category) are 
accepted. They must be kept on a leash within 
the campsite.

Le port du bracelet est obligatoire pour 
votre sécurité. Une redevance journalière est 
demandée aux visiteurs. 
Wearing the ID bracelet is compulsory for your 
safety. Visitors must pay a daily fee.

Le port du short et de combinaison est interdit 
dans la piscine.
Short and wetsuit are strictely forbidden in the 
swimming pool.

la Vie P Ra ti qu e
PRactical liFe

s aV eu Rs

FR/ 
Pour déguster toutes les saveurs de la cuisine méditerranéenne, le restaurant du Mas 
est ouvert d’Avril à Septembre et propose une carte complète pour chaque envie de 
la journée :

 Viennoiseries, pain frais et petit déjeuner le matin 
 Déjeuner et diner à la carte
 Plats du jour
 Soirées à thèmes (Paëlla, Moules-frites, ...)
 Plats à emporter
 Snack
 Bar
 Glacier
 épicerie

EN/ 
To taste the delicious Mediterranean cuisine, restaurant 
du Mas is open from April to September and offers you 
a complete menu:

 Croissants, French bread and breakfast
 Menu for lunch and dinner
 Daily menu
 Themed dinners (Paella, mussels-chips, ...)
 Take away
 Snack
 Bar
 Ice-creams
 Grocery shop



toute une Région à

d éc ouV RiR

PAR LA ROUTE : Depuis l’A9 et l’A61 (Toulouse) : Sortie N°36 
(Béziers Ouest), Direction Vendres/Valras-Plage (suivre D64), passer 
devant Vendres puis au rond point de Valras-Plage, le camping se 
trouve directement sur votre gauche.
Depuis l’A75 : Sortie n°64 (Béziers/Sérignan), Direction Sérignan/
Valras-Plage (suivre D19), continuer jusqu’à l’entrée de Valras-Plage, 
prendre la première à droite au rond-point, Mas des Lavandes est 
visible à votre droite.

PAR LE TRAIN : TGV / Gare la plus proche : Béziers (12 km)

PAR AVION : Aéroport de Béziers-Cap d’Agde à 15 km

BY CAR: Coming from the A9 and the A61 (Toulouse): exit N°36 
(Béziers Ouest), towards Vendres/Valras-Plage (follow the D64), drive 
by Vendres and you’ ll find the campsite after the roundabout of Valras-
Plage to your left.
Coming from the A75: exit N°64 (Béziers/Sérignan), towards Sérignan/
Valras-Plage (follow the D19), continue until Valras-Plage, turn right 
at the roundabout and you’ ll see Mas des Lavandes on your right hand.

BY TRAIN: TGV / Nearest railway station: Béziers (12 km)

BY AIRPLANE: Airport of Béziers-Cap d’Agde at 15 km
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Béziers

Vias Plage

Sérignan Plage

Valras Plage

Vias

Cap
d’Agde

Portiragnes
Sérignan

Mas des Lavandes

Vendres

A75
A9

A9

D64

D19

Dir.
Montpellier

Dir.
Narbonne

Béziers (10 km)

Vignobles du Languedoc

Gorges de l’Hérault / St Guihem-le-Désert (70 km)

Espagne (120 km)

Camargue (95 km) / Montpellier (65 km)

Collioure (105 km)

Camping MAS DES LAVANDES
Route de Valras-Plage, 34410 SéRIGNAN / VALRAS PLAGE - France
Tel. : +33 (0) 4 67 39 75 88 - Fax : +33 (0) 4 67 32 12 37 
Email : info@masdeslavandes.fr
Coordonnées GPS (Lat: 43°15’28.71»N - Long: 3°16’59.96»E)

Tout en préservant son identité et son indépendance, le Mas des 
Lavandes a fait le choix du réseau Sunêlia pour poursuivre sa dyna-
mique d’amélioration et de qualité.
Keeping its identity and independence, Mas des Lavandes decided 
to integrate the Sunêlia channel to continue in its dynamic of  im-
provement and quality.

N° d’enregistrement de l’établissement en date du 01/08/2016 : C34-048827-003

Camping Sunêlia  
Mas des Lavandes

masdeslavandes
#masdeslavandes

Télécharger l’application 
gratuite Sunêlia : 


